


نامۀ بایسنغر
)سال نامۀ علمی - پژوهشی(

: مؤسسۀ پژوهشی بایسنغر صاحب امتیاز
: دکتر خلیل الله افضلی مدیر مسئول و سردبیر

مدیر داخلی: مسعود امینی
: سیندخت تمنا دستیار سردبیر

پوشه و برگ آرا: حسین علی ابراهیمی
: 1402 خورشیدی تاریخ انتشار

شمارگان: 500 جلد
گون گونا کاتبان  رویۀ نامه: عبارت دعایی »هرات صانها الله عن الآفات و النکبات« و نظایر آن نوشتۀ 

نشانی پخش: 
، مؤسسۀ پژوهشی بایسنغر ک 1، ساختمان باغ شهر ▪افغانستان، هرات، شهر نو، ضلع شمالی ارگ، پلا

شماره های تماس: 001424502۹۳21 | 00۹۳7۹۹۸۳51۹2

شمارۀ سوم نامۀ بایسنغر با حمایت مالی آژانس کمک و همکاری جمهوری ترکیه )تیکا( در هرات منتشر شده است.



نامۀ بایسنغر
)سال نامۀ علمی - پژوهشی(

)3(

1402 خورشیدی

این شماره از مجله در پایگاه اینترنتی مؤسسۀ پژوهشی بایسنغر به نشانی زیر قابل دسترس است:

WWW.BAYSUNGHUR.ORG





راه نمای نگارش مقاله
مقاله باید حاصل پژوهش علمی نویسنده/نویسندگان دربارۀ زبان و ادبیات فارسی و .  

تاریخ خراسان کهن با تأکید بر پژوهش های مربوط به هرات باشد و در هیچ مجله یا 
مجموعه ای به چاپ نرسیده یا برای آن ها ارسال نشده باشد.

مقاله به ترتیب باید شامل چکیده )5 تا 8 سطر( کلیدواژه ها )حداکثر 5 واژه(، مقدمه .  
)پرسش تحقیق، پیشینۀ تحقیق، روش و منابع(، بحث و بررسی و نتیجه باشد و از 5  

صفحۀ A4، 5  سطری تجاوز نکند.
یا .   نویسنده  مشخصات  با  همراه  جداگانه  صفحه ای  در  انگلیسی  چکیدۀ  ارسال 

نویسندگان الزامی است.
منابع مورد استفاده در پایان مقاله و بر اساس ترتیب الفبایی نام خانوادگی نویسنده . 4

به شرح زیر آورده شود:
نام نشریه، دوره/سال،  (، عنوان مقاله )داخل »«(،  انتشار یخ  )تار نام،  نام خانوادگی،  کتاب: 

شماره، شمارۀ صفحات مقاله.
یا  ویراستار  نام   ،)»« )داخل  مقاله  عنوان   ،) انتشار یخ  )تار نام،  خانوادگی،  نام  مجموعهها: 

، شمارۀ صفحات مقاله. : نام ناشر گردآورنده، نام مجموعه مقالات، محل نشر
اینترنتی )داخل  از سایت  یخ استفاده  تار نویسنده،  نام  نام خانوادگی،  اینترنتی:  سایتهای

][(، عنوان موضوع )داخل »«(، نشانی سایت اینترنتی.
یا مقاله، . 5 پانویس )نام خانوادگی، نام، نام کتاب  ارجاعات در متن مقاله به صورت 

تاریخ انتشار، شمارۀ صفحه( نوشته شود.
)نیم .   فرورفتگی  با  متن  از  جدا  صورت  در  سطر   5 از  بیش  مستقیم  نقل قول های 

سانتیمتر( از دو طرف درج شود.
در .   مختلف،  موضوعات  به  پیوند  در  بیشتر  منابع  معرفی  و  تکمیلی  توضیحات 



یادداشت های مقاله ارائه شود.
قابل . 8 مؤسسه  وب سایت  در  که  بایسنغر  پژوهشی  مؤسسۀ  شیوه نامۀ  اساس  بر  مقاله 

بدون  مقالات  ادبی  ویرایش  در  لزوم، مجله  در صورت  تنظیم شود.  است،  دسترس 
تغییر محتوای آن آزاد است.



فهرست
راه نمای نگارش مقاله................................................................................................................................5

سرنامه..........................................................................................................................................................11
17................................................................................................................... بخش نخست؛ جست وجو
پیوند داستان سرایی عامه و مذهب عامیانه: بررسی نقش بی  بی ستی در ابومسلم نامه.....19

دکتر آمنه ابراهیمی

کارگاه بایسنغر میرزا.......................................................39 معروف بغدادی و نخستین فعالیت های 
دکتر شیوا میهن

83...................................................................................... محرّر مجالس العشّاق؛ سلطان حسین بایقرا
قی دکتر مهدی ییلا

کاوی اندیشۀ مولانا حسین واعظ کاشفی در تکوین مکتب سیاسی هرات.111 آئینۀ شاهی: وا
دکتر داوود عرفان

133........................................................... گاهی های تازه دربارۀ امیر جمال الدین عطاء الحسینی آ
دکتر خلیل الله افضلی

مقایسۀ افسانه ها و حکایت های مقدمۀ شاهنامۀ بایسنغری با روایت های شفاهی............173
دکتر محمد جعفری قنواتی

پژوهشی در آب انبارهای محلۀ قضّات در شهر کهنۀ هرات........................................................185
غلام محمد عاصم و دکتر تتسویا اندو | برگردان از انگلیسی: طه آور 

209............................................................................................... جعفر بایسنغری؛ حیات، هنر و شیوه
سیّد امیر منصوری

اولنگ اولنگ، ترانۀ مراسم عروسی مردم هرات..............................................................................247
دکتر اسدالله شعور



آرامگاه محمد غازی در فوشنج...........................................................................................................281
 دکتر برنارد اوکین | برگردان از انگلیسی: سیندخت تمنا

315........................ تکمله ای بر مقالۀ »آرامگاه محمد غازی در فوشنج« و آخرین مرمّت این بنا
سیندخت تمنا

بخش دوم؛ هرات شناسی....................................................................................................................327
تذکرة الصالحین یا حصۀ سوم رسالۀ مزارات هرات........................................................................329

دکتر محمدشعیب مجددی

349............................................................................................................ مقامات مولانا کلان زیارتگاهی
دکتر عارف نوشاهی 

کابل.............................................377 دو فرمان سلطان حسین بایقرا در آرشیو ملی افغانستان در 
 دکتر شیوان ماهندرا راجا | برگردان از انگلیسی: معصومه نظری

کتاب مروارید خراسان؛ تاریخ هرات................................................................................401 نگاهی به 
رادک سیکورسکی | برگردان از انگلیسی: دکتر سیّد رضا کاظمی

کتاب مروارید خراسان؛ تاریخ هرات................................................................................409 نگاهی به 
دکتر کریستینا نوله کریمی | برگردان از انگلیسی: دکتر سیّد رضا کاظمی

413.............................................................. کتاب تاریخ هرات از چنگیزخان تا امیر تیمور نگاهی به 
دکتر شیوان ماهندرا راجا | برگردان از انگلیسی: سیّد وهّاب فروغ طبیبی

بازتاب اندیشه های جامی در آثار منطقه.........................................................................................423
دکتر محمد افضلی

کتاب قدرت، سیاست و مذهب در ایران عهد تیموری..................................................435 معرفی 
 دکتر داوود عرفان

مرواریدی در هرات.................................................................................................................................443
دکتر اسراءالسّادات احمدی

کتیبه های آبدان مسجد جامع هرات...............................................................................................451
دکتر خلیل الله افضلی

از نامۀ ادبی هرات..................................................................................................................................457
عبدالغفور سنگانی

جایابی باغ نعمت آباد و بناهای بازمانده از آن...............................................................................465
مسعود امینی

خانقاه پوران ...........................................................................................................................................487
حمیدالله کامگار



بخش سوم؛ هریوکان............................................................................................................................495
پهلوان محمد ابوسعید و ترجمۀ فارسی رسالۀ حالات پهلوان محمد.....................................497

مقدمه: مسعود امینی | برگردان رساله از ترکی جغتایی: احمد حسینی مروی

بخش چهارم؛ عرضه داشت.................................................................................................................521
کاری مؤسسۀ پژوهشی بایسنغر.............................................................................................523 گزارش 
بخش پنجم؛ تازه درگذشتگان...........................................................................................................533
535.......................................................................................................................... غلام حیدر اسیر هروی

محمدآصف فکرت هروی.....................................................................................................................539

فضل الله زرکوب.......................................................................................................................................543

دکتر اسدالله حبیب...............................................................................................................................549

عبدالله سمندر غوریانی........................................................................................................................555

عبدالکریم تمنا........................................................................................................................................565

محمدشاه واصف باختری...................................................................................................................569

گزارش مختصری از برنامه های بازسازی دفتر تیکا در هرات...............................................................581



)۲(
معرفیکتاب

، موزۀ هنر دالاس. جلد تاریبخ وصاف، 83۵ق.، مجموعۀ کی یر



معرفی کتاب

۱
نگاهی به کتاب مروارید خراسان؛ تاریخ هرات1

نویسنده: رادک سیکورسکی2
برگردان از انگلیسی: دکتر سیّد رضا کاظمی3

مشخّصات کتاب
نویسنده: چارلی گامل4

یخ هرات ید خراسان؛ تار نام کتاب: مروار
: انتشارات هرست ناشر

: لندن محل نشر
:   ۰  میلادی سال انتشار

تعداد صفحات: 4 4
گر از موارد دیگر  نخستین باری که هر کس هرات را ببیند، هرگز آن شهر را فراموش نمی کند. ا
یا، بدون دسترسی به راه   یم، دشواری راه رسیدن به این شهر - در یک واحه و دور از در بگذر
آهن و نزدیک به مرز ایران - و چشم انداز پنج منارۀ برجامانده از آراسته ترین بنا های اسلامی ، 
که مدرنیته بسیار دیر به هرات رسید، سفر به این  برای من بسیار به یادماندنی بود. از آن جا 
شهر برای بسیاری از مسافران به دوره ای تعلق داشت که جهانگرد انگلیسی، رابرت بایرون، آن 

را »آسیایِ بدون عقدۀ حقارت« نامیده است.
گست  ۹8  )مرداد/اسد     ( در یک روز سوزان، جریان اشغال افغانستان توسط اتّحاد  آ
جماهیر شوروی بود که برای نخستین بار موفق به دیدار هرات شدم. در آن روزها گزارشگر بودم 

118 - 124؛  صص   ،1 شمارۀ  2018م.،   ،49 سال  آسیایی،  امور  مجلۀ  گامل«،  چارلی  از  هرات  تاریخ  خراسان؛  »مروارید   .1
https://doi.org/10.1080/03068374.2017.1362873 :دسترسی به نسخۀ انگلیسی مقاله

ک اولیا، سفر به هرات در زمان جنگ است. او  کتاب خا 2. رادک سیکورسکی )به انگلیسی: Radek Sikorski( نویسندۀ 
کنون پژوهشگر ارشد در دانشگاه هاروارد است. پیش از این وزیر دفاع و امور خارجۀ لهستان بوده و ا

3. دانش آموختۀ انسان شناسی اجتماعی و پژوهشگر مهمان در مؤسسۀ انسان شناسی اجتماعی در مرکز مطالعات آسیایی 
srezakazemi@gmail.com - و ترافرهنگی در دانشگاه هایدلبرگ آلمان

4. C. P. W. Gammell
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اولین موشک های  را همراهی می کردم. مجاهدین  از مجاهدین  گروهی  که  بود  و شش هفته 
استینگر ساخت امریکا را به منطقه می آوردند. ما شب گذشته میان واحه و دشت راه پیمایی 
گرد فرودگاه دور زده بودیم. هرات  گردا را در  از پاسگاه های نیروهای شوروی  کردیم و تعدادی 
بامی  به پشت  بودم،  که بسیار خسته شده  بود. من  پاکستان  از  آن هنگام دورترین جبهه  در 
از آن جا به مناره ها  و  بود  از شهر ساخته شده  که در خارج  پایگاه چریک ها  به  تا  ویرانه رفتم 
کارخانۀ  کنم. مناره ها به دودکش های یک  کیلومتری قرار داشتند، نگاه  که در فاصلۀ چندین 
کاشی کاری فیروزه ای و آجرکاری   متروکه می ماند. با دوربین دوچشمی می شد بخش هایی از 

عسلی رنگ مناره ها را تماشا کرد.
فضای وسیعی که بین ما و مناره ها از دو سو توسط آخرین چنگال های رشته کوه پاروپامیزاد 
محصور شده بود، نماد ویرانی بود. دیوار هیچ خانه ای سر جایش ایستاده نبود، هیچ زمینی 
بدون هیچ  زمین سوخته  از  کار می کرد میدانی وسیع  تا چشم  قرار نداشت، فقط  کشت  زیر 
ورشو  یادآور  شهر  این  لهستانی،  یک  عنوان  به  من  دید  از  می شد.  دیده  زندگی  از  نشانه ای 
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بود.  دوم[  ]طیّ جنگ جهانی    ۹44 و  در سال های  ۹4   قیام ها  از  پس  لهستان[  ]پایتخت 
کنان آن آواره  کثر سا که ا من هرات را در نهایت بداقبالی در دوران مدرن و در حالی می دیدم 
شده بودند و مساحت مسکونی این شهر به حدود یک مایل مربّع کاهش یافته بود. این ویرانی 
یم کمونیستی مورد حمایت اتّحاد جماهیر شوروی در  نتیجۀ مقاومت شدید هرات در برابر رژ
یم  که در برابر رژ افغانستان بود. در مارس ۹ ۹  ]اسفند/حوت  5  [، هرات اولین شهری بود 
کمونیستی به پا خاست و نسبت به تمامی ولایات افغانستان بهای سنگین تری نیز پرداخت.

...
سال  ]در  شوروی  حاکمیت  از  را  خویشتن  که  شد  افغانستان  شهر  نخستین  شهر  این 
که  بود  افغانستان  شهر  اولین  هم  باز  سال  ۰۰ م./8۰  ش.،  در   ... رهانید   ۹۹ م./    ش[ 
]طالبان[ را از خود بیرون راند. بعد از این زمان هرات شاهد نوعی رستاخیز بوده است ... شهر 
گردید، مکاتب و دانشگاه ها باز شد؛ در واقع به مراتب بیشتر از  گمرک شکوفا  بازسازی شد، 

کابل که همیشه در تلاش محدودکردن خودمختاری هرات بود، توسعه یافت...
واحد  افغانستان  یک  از  که جزئی  مسأله  این  با  ظاهراً  این شهر  ]8 ۰ م./ ۹  ش.[  کنون  ا
است، سازش کرده است و این یک پدیدۀ تازه  است زیرا به لحاظ تاریخی، موقعیت جغرافیایی 
بی نظیر هرات و به هم آمیختگی مذهبی و قومی مردم ساکن در آن، این شهر را نسبت به هر 
گونه تبعیت سیاسی دایمی بسیار محتاط کرده بود. در دوران نسبتاً مدرن، به نظر می رسد که 
کنان سنی مذهب آن، این شهر را هم  تنش میان فرهنگ فارسی زبان هرات و محافظه کاری سا
 ، ط پشتون ها و هم برای ایران شیعی بیگانه کرده است. از طرف دیگر

ّ
برای افغانستانِ تحت تسل

همین ابهاماتی که هرات را به مکانی یگانه و ممتاز بدل کرده است، زمینۀ تاریخی بسیار درازی 
گامل  از چارلی  یخ هرات  ید خراسان؛ تار کتاب مروار دارد و این قدمت به طور درخشانی در 

مستندسازی شده است.
داشتن  اقبال  و  یم ها  رژ زودگذری  حسّ  باشکوه ،  گذشتۀ  یک  از  گاهی  آ می رسد  نظر  به 
، و طبیعتی خوش است که مردم را مجذوب هرات می کند. دوام این جاذبه -  فرهنگی دلپذیر
برخلاف شهری به همین اندازه جالب چون بلخ - از موقعیت هرات در کنار رودخانه ای بزرگ  
)هری رود( با حومه ای بایر نشأت می گیرد. هری رود و درآمدِ ضمانت شده از کشاورزی همواره 

به هرات کمک کرده تا از پس ناملایمات، دوباره به خویشتن سروسامان دهد.
از  گامل  وفق دهد.  گون  گونا نظام های  با  را  و خود  باشد  انعطاف پذیر  که  آموخته  این شهر 
تأسیس این شهر توسط یک اروپایی خبر می دهد: »نقشۀ شهر به شمول دیوارها، دروازه ها و 

1. نویسنده از اصطلح »واحه« )فضایی سرسبز در میان صحرا( استفاده کرده است.
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یۀ هری  نام نهاد«. شاید  که آن را اسکندر بازارهای اصلی زاییدۀ فکر اسکندر مقدونی است 
کمتر از آنچه من دوست داشتم دربارۀ آن بدانم، دربارۀ  کمبود منابع معلوماتی، وی  به خاطر 
کلیسای نستوری  که به  کلیسای مشرق  اب مسیحیت در هرات می نگارد. 

ّ
یخ مرموز و جذ تار

یک  میلادی   4 4 سال  حدود  بوده است،  گسترده ای  تشکیلات  دارای  زمانی  و  معروف  نیز 
کلیسای  مرکزی  مقرّ  واقع  در  هرات  میلادی،  سدۀ ششم  در  داشت.  هرات  در  اسقف نشین 
حواری مشرق و در سدۀ نهم میلادی، مقرّ کلیسای ارتدکس سیریاک بود. هر جایی که در آن 
یادی از مسیحیان بوده  سازمانی از اسقف ها و سراسقف ها وجود داشته، باید دارای تعداد ز

باشد که چنین نهاد وسیعی را تأمین کنند.
و  ازبکستان  ترکمنستان،  افغانستان،  قلمرو  بیشتر  شامل  که  خراسان  است  ممکن 
تاجیکستان و بخشی از ایران امروزی می شود، برای پانصد سال اساساً مسیحی بوده باشد. 
چنگیزخان تمام این میراث مسیحی را در دهۀ دوم سدۀ سیزدهم میلادی از بین برد، تا حدی 
که هیچ اطلاعاتی که حاکی از حضور مسیحیان در ادوار پیشین باشد در میان جمعیت های 
کن این منطقه باقی نمانده است. تنها اثر فیزیکی باقی مانده از مسیحیت نستوری  کنونی سا
که در جهت مکّه قرار ندارد و تقریباً به یقین می توان  در هرات، مسجد جامع این شهر است 
که به  کلیسای جامع نستوری بوده است. نام شهرستان/الوسوالی انجیل  که در اول یک  گفت 
کتاب مقدّس مسیحیان است، نیز شبحی از آن میراث قدیمی  عربی/فارسی/پشتو به معنی 

می باشد که در مجموع، نمونه ای کامل از یک مصداق موفقانۀ فرهنگی ست.
، بازگو  ، امیر تیمور گامل زمانی که قصۀ روزگار شکوفایی هرات را در پی یک فاتح قلدر دیگر
می کند، در بهترین نقش خود به حیث یک مورّخ و نویسنده ظاهر می شود. فرزندان تیمور به 
کنند و به زندگی شهری روی آورند.  گرفتند چادرنشینی را ترک  جای قتل عام مردم، تصمیم 
طی بیش از یک قرن از سال  8   تا ۰ 5  میلادی، هرات همسان رُم و فلورانس بود بلکه هر دو 
که از مصر تا  را در خود جای می داد. هرات، پایتخت اداری، هنری و دینی امپراتوری ای شد 
یان  مرزهای چین گسترش یافته بود. در جهانی که امریکا هنوز کشف نشده بود، امپراتوری تیمور
پا با چین و هند را تصاحب می کرد. منابع عظیم و استعدادهای  بیشترینۀ منافع تجارت ارو
کاشی کاری، نگارگری، معماری، شعر و حتی  درخشان به هرات سرازیر می شد. این شهر در 
میرزا،  شاهرخ  چون  کسانی  بهترین ها شد.  و  درخشان ترین ها  برای  کعبه ای  ستاره شناسی، 
که لقب »محتشم« را باید به وی داد،  گوهرشاد بیگم، سلطان حسین بایقرا  همسر نامبردارش 
و ... شایستۀ آن هستند که به عنوان حامیان هنر به اندازۀ خاندان مدیچی  ]در ایتالیای دورۀ 

1. Alexandria Heri
2. House of Medici
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رنسانس[ یا گایوس مایسیناس  ]در رُم باستان[ یاد شوند.
شما تا هنوز می توانید شعر جامی را بخوانید و به نگاره های بهزاد در موزۀ بریتانیا نگاه کنید، 
کثر  اما عمارت هایی که از عجایب هنر اسلامی به شمار می آمدند، تقریباً همه از بین رفته اند. ا
این بناها طی سده های افول هرات ویران شدند. هنگامی که این شهر توسط تمامی آن هایی 
که مابین هند، آسیای مرکزی و ایران لشکرکشی می کردند، تخریب شد، بریتانیایی ها نیز نقش 
ی سلطان حسین 

ّ
که با مشورت آن ها مصلا کردند و آن زمانی بود  خود را در این ویرانی بازی 

محاصرۀ  خاطر  به  بود،  شده  ساخته  حال  به  تا  که  بوده  بنایی  آراسته ترین  شاید  که  بایقرا 
کنون تنها چند مناره  به  کردند. ا احتمالی هرات توسط روس ها، به آتش توپ بستند و ویران 
کنون فقط نیمی  که یکی از آن ها هم در جریان اشغال شوروی تخریب شد و ا جا مانده است 

از آن باقی مانده است.
آقای گامل تأثیرات بازی بزرگ قرن نوزدهم میلادی بر هرات را به طور بسیار عجیبی توصیف 
، بازرگانان جاسوس، اصلاحگران، فرستادگان سیاسی،  می کند. تحرکات فرودستان نافرمانبردار
بر می  شمارد. خواندن  گامل  که  از طیف هایی ست  ب کاران 

ّ
تقل و  و صوفیان  نظامی  مشاوران 

این بخش کتاب که قسمتی از آن پژوهش جدّی و قسمتی دیگر ماجراجویی جالبی ست، به 
یایی می ماند. آنچه که برای این نویسنده  حایز اهمیت است  اب ویکتور

ّ
خواندن یک رمان جذ

یافتن نقش راهبردی هرات است. او به وضوح درمی یابد که در مورد اهمیت نظامی این شهر  در
اغراق شده است. به زعم نویسنده بر خلاف هراس و نگرانی بریتانیایی ها، گرفتن این شهر لزوماً 
تهدیدی علیه هند نبوده و بهترین راه حفاظت از آن، مرزگذاری یک منطقۀ حایل میان هند 
که این امر در واقع به تشکیل کمیسیون مرزی روس - بریتانیا  بریتانیایی و روسیۀ تزاری است 
منجر شد و مرزهای شمالی افغانستان را تعیین کردند و این مرزها تا امروز بر جا مانده است.

اهمیت  است.  صادق  نیز  افغانستان  تمام  مورد  در  می کند،  صدق  هرات  مورد  در  آنچه 
که  راهبردی این کشور هرگز در خود آن نهفته نبوده است. افغانستان تقریباً هیچ چیزی ندارد 
از آن ها دور باشیم، مثلاً نفت  که ترجیح دهیم  اما خیلی چیزها دارد  ما خواستار آن باشیم، 
، امیدها به توسعۀ ذخایر بالقوۀ طلا، مس یا لیتیم در میدان  اندک و تریاک فراوان. از طرفی دیگر
بی ثباتی و فساد به یأس مبدل شده است. برق آبی می تواند یک قوّت باشد، اما صادرکردن آن 
کالیفرنیا بهتر  ، خربزه، انار و پستۀ افغانستان بسیار خوش مزه است، اما در  دشوار است. انگور

از آن بسته بندی می شود.
« اهمیت دارد. برای شوروی ها،  در حقیقت، افغانستان فقط به عنوان »راهی به جای دیگر
راهی به اقیانوس هند و برای ما به عنوان یک منطقۀ حایل، یا در دفاع از هند یا در جنگ علیه 
1. Gaius Cilnius Maecenas
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که داخلی ها همواره برندۀ جنگ ها بودند، ارزش حاشیه ای این  هراس افکنی؛ و دلیل این امر 
کنند و منتظر بمانند  کشور برای خارجی ها بوده است. آن ها فقط نیاز دارند مزاحمت ایجاد 
که خارجی ها به این نتیجه برسند که اشغال افغانستان به هزینه اش نمی ارزد. همین محاسبه 
است تا راهبردی در قبال افغانستان ارائه دهند و چنین راهبردی شانس ایجاد ثبات در این 
کنند تا شهرها و  کافی تجهیز  که حکومت مرکزی را به اندازۀ  کشور محسوب خواهد شد، این 
راه های اصلی را کنترل کند و گاه گاهی افراد شرور را از ارتفاع سی هزار فُت هدف حملات قرار 

دهند، اما تصور نکنند که افغانستان به زودی به سوئیس آسیا مبدل شود.
سال های  برای  انگلیسی،  زبان  به  اب، 

ّ
جذ جغرافیای  یک  م 

ّ
مسل یخ  تار خراسان  ید  مروار

گر قرار باشد کتاب ها  کتابی آموزنده، پرعاطفه، باارزش و خواندنی است. ا یادی خواهد بود.  ز
کتابی  گامل  آقای  کنیم،  تقسیم  شود،  نوشته  نباید  و  شود  نوشته  باید  که  دسته هایی  به  را 
که نه تنها ارزش نوشتن دارد بلکه خواندن آن نیز مسرّت بخش است. وی حتی  نوشته است 

توانسته مناقشه ای را در مورد منشأ قیام هرات در سال ۹ ۹ م./ 5  ش. حلّ و فصل کند.
که هر دو می تواند درست باشد. تحلیلگران استدلال  یم  روایت دار از قیام مردم هرات دو 
یم خلق توأم با خشونت گسترده و تلاش بدوی در  کام اقتصادی رژ کرده اند که سیاست های نا
جهت راه اندازی یک انقلاب فرهنگی باعث قیام عامۀ مردم هرات شد، اما ملاهایی که در این 
که آنچه آن ها را برآشفت و  گفتند  کرده بودند، به من در سال  ۹8 م. /     ش.  قیام شرکت 
که »خدا جهان را  که این دروغ کمونیستان را  برانگیخت، مقاله ای در روزنامۀ اتفاق اسلام بود 

نیافریده، و میمون مبدأ انسان است«، منتشر کرد.
سعادتی  شاهد  افغانستان  اما  یافته،  افزایش  خشونت ها  گرچه  ]8 ۰ م./ ۹  ش.[  امروزه 
کودکان آن، دختر و پسر به مکتب می روند  یخ خود ندیده است. بیشتر  کنون در تار که تا بوده 
و زیرساخت های آن بهتر از هر وقت دیگری است. بند سلما بر فراز هری رود در هرات شاید 
کار ساخت آن در دهۀ  که ایدۀ آن در دهۀ ۹5۰  میلادی مطرح و  مثال خوبی باشد. این بند 
که 4۰۰۰  هکتار  گردید  کمک هند در سال 5 ۰ م./ ۹  ش. تکمیل  ۰ ۹  آغاز شد، نهایتاً با 
قبلاً  نکنند - که  تخریب  را  آن  طالبان  گر  ا می کند.  تولید  برق  مگاوات  و  4  آبیاری  را  زمین 
چنین تلاشی کرده اند - یک پیشرفت خوب خواهد بود. خود شهر هرات دیوارها و دروازه های 
که اخیراً  قدیمی  اش را از دست داده است اما روزانه به دبی پرواز دارد. در مناطق حومۀ شهر 
ذوق  که  می کند  اثبات  این  و  می شود  دیده  پاکستان  به سبک  ساختمان هایی  اعمار شده 
که خوش بختانه طی تمام این  گذشته بوده است؛ اما جاهایی هست  که در  هراتی آن  نیست 

آشفتگی ها تغییر نکرده است.
کنید، در  گامل وسوسه شدید تا از هرات دیدن  اب و مفید آقای 

ّ
کتاب جذ گر با خواندن  ا
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( بروید؛ ظاهراً یک ایوان به سبک معماری  یارت انصاری )شیخ شهر هنگام غروب به گازرگاه، ز
ایرانی و صحنی با یک قبرستان ارزش غارت شدن را نداشته است. آن جا شما می توانید ببینید 
با خادم آن جا مهربان باشید،  گر  ا بنّاهای هراتی چه تبحّری داشتند.  و  که روزگاری معماران 
کان تنگ به بالای یکی از مناره ها و به بام ایوان بروید. 

ّ
ممکن است به شما اجازه دهد از پل

گر بادهای صدوبیست  که خورشید به سمت غروب در حرکت است، مخصوصاً ا همان طور 
یدن باشد، شما منظره ای روحانی را خواهید دید و تا آن جا که چشم آدمی توان  روزه در حال وز
نمایان  و غبار  گرد  از  و مناره ها، پوشیده در هاله ای  مزارات، مساجد  از  واحه ای  دیدن دارد، 
مرمّت شده است.  یونسکو  توسط  که  ید  بینداز اسکندر  قلعۀ  به  نگاهی  بتوانید  است. شاید 
آن جا و آن هنگام ممکن است درک کنید چرا یک صوفی قرن ها پیش با دیدن چنین منظره ای 

فریاد سر داده که: »این خاک اولیاست!«


